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m Mechanische programmierbare Schaltsteckdose

Die mechanische programmierbare Schaltsteckdose dient zum Schalten des Versorgungsnetzes 230V~
zur gewlinschten Zeit. Minimal eingestellte Zeit ist 30 Minuten.

Technische Spezifikation

Schaltspannung 230V~, 50 Hz
Maximale Schaltbelastung 16 (2) A,3680W
Umgebungstemperatur -10 °C bis +50 °C
Gesamte Timergenauigkeit +5min
Genauigkeit beim Einschalten 30 min +5s
Genauigkeit beim Einschalten 1 Std. +10s
Genauigkeit beim Einschalten 6 Std. +1 min
Schutzart: P20

Einstellen der aktuellen Zeit

Die aktuelle Zeit stellen Sie durch Scheibendrehung im Uhrzeigersinn so ein, dass die aktuelle Stunde
und Minute in der rechten oberen Ecke sein wird (wo der Pfeil zeigt) Es ist mdglich die Minuten nur in
30 Minuten Rhythmus einzustellen (ein Stab = 30 Minuten).

Bildung des gewiinschten Schaltprogramms

. Driicken Sie die Stabe (Segmente), welche auf dem Umfang der Drehscheibe sind, in Richtung nach
oben aus. Ein ausgedriickter Stab schaltet die Steckdose fiir die Zeit von 30 Minuten aus (2 Stébe =
1 Stunde).

. Schalten Sie den Umschalter auf der Seite der Schaltsteckdose in die Lage nach unten 2 um - dann
arbeitet die Steckdose nach dem Programm.

. SchlieBen Sie die Schaltsteckdose zum Versorgungsnetz 230 V~/50 Hz an.

4. In die Steckdose stecken Sie den Stecker des Verbrauchsgerates.

Der Umschalter auf der Seite der Schaltsteckdose dient zum Umschalten:

Obere Lage | - Schaltsteckdose ist sténdig eingeschaltet ohne Riicksicht auf das Programm.

Untere Lage & - Schaltsteckdose arbeitet nach dem Programm.

A\Hinweis

Induktionsbelastung maximal 2 A.

Schaltsteckdose nicht auseinander bauen.

Schaltsteckdose nur in trockenen Innenrdumen benutzen.

Dieses Gerat ist nicht Personen (einschl. Kindern) bestimmt, deren physische, geistige oder mentale
Unféhigkeit oder unzureichende Erfahrungen oder Kenntnisse an dessen sicheren Benutzung hin-
dern, falls sie nicht beaufsichtigt werden oder sie nicht von einer fiir die Sicherheit verantwortlichen
Person belehrt wurden. Kindern darf nicht erlaubt werden, mit dem Gerét zu spielen.

N

w

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fur

E sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tiber die
jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
tiblichen Mulldeponien gelagert werden, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und
in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Gemiitlichkeit
verderben.



m Mechanical Timer

Mini Mechanical Timer serves to switch power supply 230 V~ in the required time. Minimal setting
time is 30 minutes.

Specification

Power Supply: 230V~, 50 Hz
Max. load: 16 (2) A3680W
Temperature of environment: -10°Cto +50°C
Total accuracy of timer: +5 min
Accuracy on switch 30 min: +5s

Accuracy on switch 1 hour: +10s

Accuracy on switch 6 hours: +1 min

P20

Setting the Time

Turn the dial clockwise (as per indicating arrows) until the arrow located at the top right of the centre
dial, is pointing to the correct time. Make sure that the manual override switch on the top of the unit is
set the & position. Each segment represents 30 minutes: 2 segments = 1 hour.

Setting of the Required Programme

. Pull up all the segments on the edge of the rotating disc. One pulled up segment cuts off the timer
for 30 minutes (2 segments = 1 hour etc).

. Turn the switch on the side of the timer into the down position . The switch works according to
the programme.

3. Plug the timer into the supply network 230 V~/50 Hz

4. Insert the appliance plug into the Timer plug.

Upper position | - socket is still switched on irrespective of the programme.

Down position & - timer works according to the programme.

AWarning

Maximum induction load is 2 A.

It is prohibited to open the product.

Use the timer in dry indoor areas only.

This appliance is not to be used by persons (including children), whose physical, sensible of mental
inability or the lack of experience or knowledge prevents them from safe usage of this appliance
unless they are supervised or have been instructed on safe usage by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to be prevented from playing with the appliance.

N

Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local

E authorities for information about collection points. If the electronic devices would be disposed
on landfi Il, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food chain, where
it could affect human health.



m Programozhat6 mechanikus kapcsol6 ora

A mechanikus programozhaté kapcsoldéra 230 V~ héldzat kivant idében valé bekapcsolasara szolgal.
A legrévidebb beallithatd idé 30 min.

Miiszaki adatok

Kapcsolhatd fesziiltség: 230V~, 50 Hz
Maximalis bekapcsolasi terhelés: 16 (2) A,3680W
Kornyezeti hémérséklet: -10°Cés +50°C
Az id6zit6 pontossaga: +5min
Pontossag 30 min kapcsolasakor: +55

Pontossag 1 h kapcsolasakor: +10s

Pontossag 6 h kapcsolasakor: +1 min
Védelem: 1P20

Az aktualis id6 beallitasa

Forgatsuk a disk-et az 6ramutaté jaras irdnyaba és allitsuk be az aktudlis id6t.A kijelzd jelzi az aktualis
orat és a percet. A perceket 15 percenkét lehteséges beéllitani (egy jel 15-ik perc, ketté jel 30-ik perc,
hérom jel 45-ik perc)

A program beallitasa

. Az aktudlis id6t a lemez 6ramutato jarasaval megegyezé elforgatasaval éllithatja be tgy, hogy az
aktualis 6ra és perc a jobb felsé sarokban lesz (ahové a nyil mutat). A perceket csak 30 min lehet
beéllitani (egy egység = 30 min).

. Akivént kapcsoldsi program létrehozésa.

. Nyomja ki a forgathat6 lemez keriiletén levé egységeket (szegmenseket) felfelé. Egy kitolt egység
kikapcsolja a csatlakozét 30 min (2 elem =1 h).

4. Akapcsoloora oldalan levé kapcsolét éllitsa also allasba & - a kapcsolddra a program szerint miikodik.

Csatlakoztassa a kapcsoléoérat 230 V~/50 Hz halézathoz.

A konnektorba dugja be a fogyaszto villasdugojat.

A kapcsolddra oldalén levé kapcsolé atkapcsoldsra szolgél:

Felsé allas | - a kapcsolddra folyamatosan be van kapcsolva, programtol fliggetlentil.

Also allas & - a kapcsoldora a program szerint miikodik.

[N

AFigyelmeztetés

Indukciés terhelés maximum 2 A.

A kapcsolodrat ne szedje szét.

A kapcsolodrat csak szaraz, beltéri helyen hasznalja.

Ezt a késziiléket nem hasznélhatjék olyan személyek (beleértve a gyermekeket is), akik fizikai, értelmi
okok vagy tapasztalatlansag miatt képtelenek a biztonségos alkalmazasra, kivéve, ha feltigyeli vagy
kioktatta 6ket a biztonsagos hasznalatra egy olyan személy, aki felelds a biztonsagukért. A gyermekre
oda kell figyelni, hogy megakadalyozhassak a késztilékkel vald jatszast.

Az elektromos késztilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznélja a szelektiv

E hulladékgy(ijté helyeket. A gytjtéhelyekre vonatkozé aktualis informéacidkért forduljon a helyi
hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba kertilnek, veszélyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On
egészségét és kényelmét.



n MEHANSKA PROGRAMSKA VEZNA VTICNICA

Mehanska programska vezna vti¢nica sluzi za vklopi in izklop napetosti 230V~ v zelenem ¢asu. Minimalni
nastavljiv ¢as je 30 minut.

Tehnicne specifikacije

Vezna napetost: 230V~,50Hz
Maksimalna obremenitev vklopa: 16 (2) A,3680W
Temperatura okolja: -10°Cdo +50 °C
Skupna natancnost ure: +5min
Natan¢nost pri vklopu 30 min: +55

Natan¢nost pri vklopu 1 ura: +10s
Natan¢nost pri vklopu 6 ur: +1 min

Zascita: P20

Nastavitev aktualnega casa

Aktualen cas nastavite z vrtenjem diska v smeri urinega kazalca in sicer taka, da bo aktualna ura in
minuta desnem gornjem kotu (kamor kaze puscica). Minute je mozno nastavljati samo po 30 minut
(eden delec = 30 minut).

Aktiviranja Zelenega vklopnega programa

. Zatlacite delce (segmente), ki si po obodu vrtljivega diska, v smeri gor. En potegnjeni delec vklopi
vti¢nico za 30 minut (2 delca = 1 ura).

. Stikalo na bocni strani vti¢nice preklopite v polozaj dol & - vklopna vti¢nica deluje po programu.

. Prikljucite vklopno vti¢nico na omrezje 230 V~/50 Hz.

4. V vti¢nico prikljucite vti¢ vodnika naprave.

Stikalo na bocni strani vklopne vti¢nice sluZi za preklapljanje:

Polozaj gor | - vklopna vti¢nica je stalno vklju¢ena ne glede na program.

Polozaj dol ¢ - vklopna vti¢nica deluje po programu.

AOpozorilo

Indukcijska obremenitev maksimalno 2 A.

Vklopne vti¢nice ne razstavljajte.

Vklopno vti¢nico uporabljajte v suhih notranjih prostorih.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), kijih fizi¢na, ¢utna ali mentalna nesposobnost
ali pomanjkanje izkusenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane,
ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Nujen je nadzor
nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.

[N

Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta

E lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so
elektri¢ne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtal-
nico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.



L 1:[:7.8 Mehanicki tajmer sa utiénicom

Mehanicki tajmer sa uti¢nicom sluzi za uklju¢ivanje napajanja iz mreze 230 V~ u Zeljeno vrijeme. Mini-
malno vrijeme koje je moguce postaviti je 30 minuta.

Tehnicke znacajke

Napon koji se moze ukljuciti 230V~, 50 Hz
Maksimalno opterecenje koje se moze ukljuciti 16 (2) A, 3680 W
Temperatura okolice -10°Cdo +50 °C
Preciznost pri uklju¢ivanju na 30 min. +5 sek.
Preciznost pri uklju¢ivanju na 1 sat +10 sek.
Preciznost pri uklju¢ivanju na 6 sati +1 min.

Ukupna preciznost tajmera +5min.

Stupanj zastite: P20

Postavljanje trenutnog vremena
Trenutno vrijeme mozete postaviti okretanjem diska u smjeru kazaljki sata, tako da trenutni sat i minut
budu u desnom gornjem uglu < (gdje pokazuje strelica). Minuti se mogu postavljati samo po segmentima
od po 30 minuta (jeden segment = 30 minuta).

Postavljanje zeljenog programa

1. lzvucite segmente koji se nalaze po obodu obrtnog diska nagore. Jedan izvuceni segment iskljucuje
tajmer na vrijeme od 30 minuta (2 segmenta = 1 sat).

2. Prekidac na bo¢noj strani tajmera prebacite u donji polozaj - tajmer ce raditi prema programu.

3. Ukopcajte tajmer u elektri¢cnu mrezu 230 V~/50 Hz.

4. U uti¢nicu tajmera ukopcajte viljusku strujnog kabela trosila.

Prekidac na bo¢noj strani tajmera sluzi za prebacivanje:

Gornji polozaj | - tajmer je stalno ukljucen, bez obzira na program.

Donji polozaj & - tajmer radi prema programu.

AUpozorenje

Indukcijsko opterecenje maks. 2 A

Tajmer nemojte rastavljati.

Tajmer rabite u suhim unutarnjim prostorijama.

Ovaj tajmer nije namijenjen za uporabu namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljucivo i djecu),
koje fizi¢ka, ¢ulna ili mentalna nesposobnost ili nedostatak iskustva i znanja sprecava u sigurnom
koristenju uredaja, ukoliko nisu pod nadzorom: ili ukoliko nisu dobili smjernice za koristenje ovog
uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Takoder, djeca trebaju biti pod nadzorom,
kako bi se osiguralo da se nece igrati sa uredajem.

razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lo-
kalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodri-
jeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje



m MexaHiuHUi nporpaMmHuii TanMmep (nepemmkKay)

MexaHi4HWI NporpamHunii TanmMep BUKOPUCTOBYETLCA ANA NePeMUKaHHA X1BNeHHA 230 B 3miHHOro
CTpyMy B 3aiaHn1 yac. MiHiManbHWii HanawToBaHMit Yac 30 XBUMUH.

TexHiuHa cneyundikauia

Bmukatoua Hanpyra: 230B~,50 Ty
MakKcrMasbHe HaBaHTa)KeHHA BMUKaHHA: 16 (2) A, 3 680 BT
Temnepatypa cepenoBuLLasia: -10°Cpo +50°C
Llinkom TouHicTb Taiimepa: +5 MiH.

TouHiCTb NpW BMUKaHHi 30 MiH.: +5 ceK.

TouHicTb NpW BMMKaHHI 1 rop.: +10 cek.
TouHiCTb NpW BMUKaHHI 6 rop.: +1 MiH.
MokpwutTA: P20

Hanal.llTyBaHHﬂ aKTyaJibHOro 4yacy

AKTyanbHWIA Yac HanawToByinTe NOBOPOTOM AMNCKa 3a FOAVHHNKOBOIO CTPINIKOIO Tak, Wob akTyanbHa
rofj1Ha Ta XBUAHY Gynvi 3BepXy Y NpaBomy KyTi (KyZy NoKasye CTpinka). XBUIMHN MOX/IMBO HanaluTyBaTn
Tinbkm no 30 xBUNMHaXx (0gHa YacTnHa = 30 XBUNH).

CKnagaHHA Heo6XiaHOT NporpaMyn BMUKaHHA

1. BATWCHITb YacTUHU (CermeHTM), KOTPi 3HAXOAATLCA HABKOMO MOBEPTAIOYOro AUCKY, BBepX. OfHa
BMCYHYTa YaCTVHa BUMKHe NporpamHy po3eTKy Ha 30 XBUIVH (2 YacTUHU = 1 roAuHa).

. MepemuKay Ha 6i4Hill CTOPOHI NPOrpamHy Po3eTKM NEPEMUKHITb Y No3uLito BHU3 & — nporpamHa
po3eTKa NpaLyioe 3rifHO Nporpamm.

3. TMipkntoyiTb PO3eTKy A0 Axepena »usneHHA 230 B~/50 M.

4. Wrencenb kabento Bif Npunagy BCTaBTe y PO3ETKY.

MepemuKay Ha GiuHi CTOPOHI NPOrpaMHOT PO3ETKIN CYXKUTb ANA NepeMUKaHHA:

BepxHsa no3uuis | - nporpamHa po3eTka MOCTilHO BK/IoYeHa He 6epyur [0 yBaru nporpamy.

HwxHA no3uuis & - nporpamHa po3eTka Npawioe 3rigHo Nporpamu.

Aysara

IHAYKUiiHe HaBaHTaXXeHHA MaKcMManbHo 2 A.

MporpamHy po3eTky He po36upaiite.

MporpamHy po3eTKy BUKOPUCTOBYIATE Yy CyXUX BHYTPILLHIX MpOCTOpax.

Llelt npncTpiit He Npu3HayeHnit ANA KOPUCTYBaHHA 0cobam (BKIOUHO AiTel), ANA KOTprX Gi3nyiHa,
MoYyTTEBA UM PO3YMOBA HE3AIOHICTb, YN He AOCTATOK JOCBIAY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM Ge3MeyHo
KOPUCTYBATUCA, AKLLO Taka ocoba He byae nia AOrMAAOM, UM AKLIO He byna nposefeHa AnA Hel
{HCTPYKTaX BIAHOCHO KOPWCTYBaHHA CMOXMBaYeM BiAMNoBiAHOW 0cobolo, KOTpa BiANOBIAAE 3a i
6e3neyHicTb. []iTAM He AO3BONAETLCA rPATUCA 3 MPUNAAOM.

N

My 360py KOMyHanbHUX BiAXOAIB. 3a aKTyasnbHot iHopMaLlielo Npo micua 36opy 3BepTanTech
[10 YCTaHOB 3a MicLIeM NPOXMBaHHA. AKLLO eneKTPUYHI NPUCTOPOI PO3MilLieHi Ha MicLIAX 3 BiAXO-
Aiamu, To Hebe3rneuHi PeUYOBIMHU MOXYTb MPOHUKATU A0 NiA3EMHNX BOA i AICTAaTUCh 10 Xap4OBO-
ro 06iry Ta MOLIKO/AXKYBaTK Balle 3J0POB'A.

E He BuKuayiiTe eneKTPUYHI NPUCTPOI AK HECOPTOBaHI KOMYyHasbHI BiAXO[M, KOPUCTYATECH MicUA-



Priza de conexiune cu programare mecanica

Priza mecanica programabila serveste pentru conectarea la reteaua de alimentare de 230 V~ la ora
solicitata. Perioada minima programabild este de 30 minute.

Specificatie tehnica

Tensiunea conectata: 230V~,50Hz
Sarcina maxima a conectarii: 16 (2) A,3680W
Temperatura mediului: -10°Cla+50°C
Precizia generald a temporizatorului +5 min

Precizia la conectarea de 30 min: +55

Precizia la conectarea de 1 ora: +10s

Precizia la conectarea de 6 ore: +1 min
Acoperire: P20

Reglarea orei actuale

Ora actuald o regalti rotind discul in sensul acelor de ceasornic astfel, ca ora actuala si minutele vor fiin
coltul de sus dreapta (unde indica sageata). Minutele se pot regla numai pe intervale de 30 de minute
(un segment = 30 minute).

Reglarea programului de conectare solicitat:

. Impingeti in sus segmentele aflate pe perimetrul discului rotativ. Fiecare segment deconecteaza
astfel priza pe o perioada de 30 minute (2 segmente = 1 ord).

. Comutatorul de pe partea laterala a prizei il comuntati in pozitia jos & - priza programabila functi-
oneaza conform programului.

. Conectati priza programabild la reateaua de alimentare de 230 V~/50 Hz.

4. Introcuceti in priza programabila stecherul consumatorului alimentat.

Comutatorul de pe partea laterala a prizei serveste la comutarea:

Pozitia sus | - priza programabila este conectatd permanent, indiferent de program.

Pozitia jos (= - priza programabila functioneaza conform programului.

AAten;ie

Sarcina de inductie maxim 2 A.

Nu dezasamblati priza.

Folositi priza programabild in spatii interioare uscate.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate fizica,
senzoriala sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului
in sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind utilizarea apara-
tului de catre persoana responsabila de securitatea acestora. Trebuie impiedicata joaca copiilor
cu acest aparat.

N

w

deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele loca-
le. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele peri-
culoase se pot infi Itra in apele subterane si pot s& ajunga in lantul alimentar, periclitand sanata-
tea si confortul dumneavoastra.

E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a



(B Mechaninis laikmatis

Mechaninis mini laikmatis yra skirtas reikiamu metu jjungti 230 V KS maitinimo 3altinj. Maziausia
nustatyta trukmeé - 30 minudiy.

Specifikacija

Maitinimas: 230V KS, 50 Hz
Maks. apkrova: 16 (2) A,3680W
Aplinkos temperatara: nuo -10 °C iki +50 °C
30 min. jungiklio tikslumas: +5s

1 val. jungiklio tikslumas: +10s

6 val. jungiklio tikslumas: +1 min

Bendras laikmacio tikslumas:  +5 min.

P20

Laiko nustatymas

Diska sukite pagal laikrodzio rodykle (pagal rodykle), kol centrinio disko virSuje desinéje esanti rodyklé
rodys tinkama laika. Jsitikinkite, kad prietaiso virSuje esantis rankinio valdymo jungiklis nustatytas j &
padétj. Kiekvienas segmentas reiskia 30 minuciy: 2 segmentai = 1 valanda.

Pageidaujamos programos nustatymas

1. Istraukite visus sukamo disko kraste esancius segmentus. Vienas iStrauktas segmentas atjungia
laikmatj 30 minuciy (2 segmentai = 1 valandai ir t. t.).

2. Laikmacio Sone esantj jungiklj nustatykite j & padétj. Jungiklis veiks pagal nustatytg programa.

3. Jjunkite laikmatj j 230 V~/50 Hz lizda.

4. |kiskite prietaiso kistuka j laikmacio kistuka.

Jungikliui esant virsutinéje padétyje | lizdas veikia nepriklausomai nuo nustatytos programos.

Jungikliui esant apatinéje padétyje & laikmatis veikia pagal nustatytg programa.

Ispéjimas

Didziausia indukciné apkrova - 2 A.

Gaminj atidaryti draudziama.

Laikmatj naudokite tik sausose patalpose.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kurie dél fizinés, jutiminés ar protinés

saugaus naudojimo nurodymus duoty uz jy sauguma atsakingas asmuo. Reikia priziaréti, kad
vaikai nezaisty su prietaisu.

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms
skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine,
ir tokiu badu pakenkti zmoniy sveikatai.



. Mehaniskais taimeris

Mini mehaniskais taimeris paredzéts 230 V~ barosanas sprieguma ieslégsanai izvéléta laika. Minimalais
iestatamais laiks ir 30 minates.

Parametri

Barosana: 230~,50 Hz
Maks. slodze: 16 (2) A, 3680W
Vides temperatara: -10°C lidz +50 °C
leslégsanas precizitate 30 minasu iestatijuma: +5s

leslégsanas precizitate vienas stundas iestatijuma: £10's
leslégsanas precizitate sesu stundu iestatijuma: 1 min
Kopéja taimera precizitate: +5min
P20

Laika iestatisana

Pagrieziet pogu pulkstenraditaju kustibas (indikacijas bultinu) virziena, lidz bultina centralas pogas labaja
augséja puse ir versta pret pareizo laiku. Parliecinieties, ka manualas ignorésanas slédzis iekartas augspusé
ir iestatits pozicija . Katrs segments atbilst 30 minatém: divi segmenti - viena stunda.

Izvélétas programmas iestatiSana

1. Uzvelciet visus segmentus uz rotéjosa diska malas. Viens uzvilkts segments izslédz taimeri uz 30 mi-
natém (divi segmenti - uz vienu stundu utt.).

2. leslédziet slédzi taimera sana apakséja pozicija (=. Slédzis darbojas saskana ar programmu.

3. Pieslédziet taimeri 230 V~/50 Hz elektrotiklam.

4. levietojiet iekartas spraudni taimera spraudni.

Augséja pozicija | - kontaktligzda joprojam ir ieslégta neatkarigi no programmas.

Apakséja pozicija = - taimeris darbojas saskana ar programmu.

/\Bridinajums!

Maksimala indukcijas slodze ir 2 A.

Izstradajumu ir aizliegts atvert.

Izmantojiet taimeri tikai sausas iekstelpas.

Soierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem), kuru ierobezotas fiziskas, manu vai garigas
spéjas vai pieredzes un zinasanu trakums liedz drosu ierices lietosanu, ja vien par 3o personu drosibu
atbildiga persona nenodrosina uzraudzibu vai nesniedz norades par ierices dro3u lieto3anu. Bérni
jauzrauga, lai nepielautu rotalasanos ar ierici.

un savaksanas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt
pazemes Gdenos un talak ari baribas kédé, kur tas var ietekmét cilveka veselibu.

E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolukam izmantojiet ipasus atkritumu $kiro$anas



E Mehaaniline taimer

Mini mehaaniline taimer ltlitub soovitud ajahetkel 230V vahelduvvooluvérku. Minimaalne seadistatav
aeg on 30 minutit.

Tehnilised andmed

Toide: 230V vahelduvvool, 50 Hz
Max koormus: 16 (2) A, 3680 W
Keskkonna temperatuur: -10 °C kuni +50 °C

Taimeri tdpsus 30 min korral: +5s
Taimeri tapsus 1 tunni korral: +10's
Taimeri tdpsus 6 tunni korral: +1 min
Taimeri tldine tépsus: +5 min
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Aja seadistamine

Keerake numbrilauda paripaeva (nii, nagu nooled néitavad), kuni numbrilaua tleval paremal paiknev nool
néitab oiget aega. Veenduge, et kisitsi seadistamise nupp seadme tilaosas on asendis . Iga segment
vastab 30 minutile: 2 segmenti = 1 tund.

Soovitud programmi seadistamine

1. Liikake kdiki segmente podrleval kettal. Uks iles likatud segment vihendab taimerit 30 minuti vérra
(2 segmenti =1 tund jne).

2. Lulitage taimeri kiiljel olev liliti sisse asendisse 2. Taimer to6tab vastavalt programmile.

3. Lulitage taimer 230 V~/50 Hz elektrivérku

4. Sisestage seadme pistikupesa taimeri pesasse.

Ulemine asend | - pistikupesa on sisse liilitatud programmist séltumata.

Alumine asend & - taimer t66tab vastavalt programmile.

\Hoiatus!

Maksimaalne induktsioonikoormus on 2 A.

Toote avamine on keelatud.

Kasutage taimerit alati ainult kuivades siseruumides.

Seadme kasutamine on keelatud neil inimestel (sh lastel), kelle fiiusilised, vaimsed ja tajuga seotud
eriparad voi kogemuste voi teadmiste puudumine ei voimalda neil seadet ohutult kasutada, v.a kui
nende inimeste ohutuse eest vastutaja neid seadme kasutamiseks juhendab. Lapsi tuleb valvata,
et nad ei saaks seadmega mangida.

punkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete
priigimaele viskamisel voivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja seejérel toiduahelasse ning
mojutada nii inimeste tervist.

E Arge visake &ra koos olmejastmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jadtmete kogumis-



E MexaHunueH Talimep ¢ Kaben 3a BceKuiHeBHa ynortpe6a

MexaHVYHVAT MUHWUTaMEp CYXW 3a NpeBKJlouBaHe Ha 3axpaHBaHe 230 V~ B onpeaeneHo Bpeme.
MuHumanHoTo Bpeme 3a 3afjaBaHe e 30 MUHyTH.

XapakTtepuctukmn

3axpaHBaHe: 230V~,50Hz
Makc. HaToBapBaHe: 16 (2) A,3680W
Temnepatypa Ha oKonHaTa cpepa: oT-10°C go +50 °C
O6La TOYHOCT Ha Talimepa: +5 MUH.

TouHOCT Ha nNpeBKloyBaTensa 3a 30 MUH.:  £5 cek.

TouyHOCT Ha npeBKJloyBaTensa 3a 1 vac: +10 cek.

TouHOCT Ha NpeBKJloYBaTeNA 3a 6 Yaca: +1 MUH.
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3a.anaHe Ha Bpeme

3aBbpreTe unpepbnata No YacoBHMKOBaTa CTpenka (Cnopea UHAWKATOPHUTE CTPENKM), AOKaTO
CTpesikaTa, pasrnosioXeHa rope BAACHO Ha LieHTpanHuaA uudepbnat, coun KbM NpaBuIHOTO BpeMe.
YBeperTe ce, Ue PbUHUAT NPEBKIIIOYBATEN 3a NPeHaToBapBaHe B FopHaTa YacT Ha ype/a e B no3uums .
Bceku cermeHT o3Hauasa 30 MUHYTUK: 2 cermeHTa = 1 yac.

3aAaBaHe Ha XKeJjlaHaTa nporpama

. MoBanrHeTe BCMUKM CETMEHTU Ha pbba Ha BbPTAWMA e AUCK. EAVNH noBaurHaT cermeHT 3aaasa
TanmMepa Ha 30 MUHYTW (2 cermeHTa = 1 4ac U T.H.).

. 3aBbpTeTe NpeBK/IloYBaTeNA OTCTPAaHU Ha TalMepa, Taka e fja coun Hagony. MpesknouBaTenaT
paboTu cnopep nporpamara.

. CBbpxeTe Talimepa KbM 3axpaHsaHe 230 V~/50 Hz

4. BkapaiiTe LWencena Ha ypeja B rHe30TO Ha Talimepa.

lopHa no3unuua | - rHe3aoTo BCe OLLe e BK/IOYEHO, HE3aBIUCMMO OT Nporpamara.

[lonHa nosuumsa - TaimepsT paboTu cropep 3ajjafieHata nporpama.

ABmeaume

+ MakcmanHoTto WHAYKUMOHHO HaTOBapBaHe e 2A.

« 3abpaHeHo e OTBapPAHETO Ha ypeaa.

« M3nonsgaiite Ta|7|Mepa CamMo B CyXW 3aTBOPEHN NOMeELLeHNA.

« To3mn ypea He e npeAHasHayeH 3a n3non3eaHe oT nnua (BK]'IIO‘-WITenHO neua), 4ynmnTo d)VI3I/I‘-IeCKI/I,
CeTUBHN UIN YMCTBEHU CI'IOCOGHOCTI/I, KaKTO U ninncaTa Ha OnnT Wian NO3HAHUA, He UM NO3BONABAT
6930I'IaCHO n3non3BaHe Ha TO3KM ype[, OCBEH aKo He Cceé HamumpaT noj HaA3op wUin He ca 6I/IJ1I/|
WNHCTPYKTUPaHW 3a 6EZOI‘IaCHa yn0Tpe6a OT nnue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6530I'IaCHOC'R ,EleuaTa He
6I/IBa Aa ce OCTaBAT 683 HaA30p U Aa CM UrpaAar c ypega.

N

w

He I/I3XB'pr1ﬂIhTe ¢ 6utoBuTe oTtnagbuw. WN3non3savite cneuvnanHn NyHKToBe 3a pasfenHo
C'bﬁlllpaHE Ha oTnagbuun. CB'bp)KeTe Ce C MeCTHUTe BlaCTu 3a noseye VIH(")OpMaLlI/lﬂ OTHOCHO
NyHKTOBETE 3a c‘bﬁmpaHeA Ako €NeKTPOHHUTe yCTpOIhCTBa Ce U3XBbPJIAT B Aeno 3a oTnagbuyn,
m onacHWTe BewecTBa mMorat Aa AOCTUrHaT 4O NOAMNOYBEHWUTE BOAW U BnocneacTene Ao

Byncrar: XpaHuTesiHaTa Bepura, Kato rno 1031 HauynH Cb3[aAaT ONacHOCT 3a YOBELWWKOTO 3apase.
131129282









GARANCUSKA IZJAVA

1zjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.

. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.

Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

- nestrokovnega-nepooblai¢enega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

- neupostevanja navodil za uporabo aparata

Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

Ce ni drugace oznateno , velja garancija na ozemeljskem obmog¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS Sl d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

EESEENINE

o

~

0 ©

ZNAMKA: Mehanska programska vezna vticnica
TIP: 15GD/3A
DATUM PRODAJE:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija, tel: +386 8 205 17 20



